
Академия магии некромантов. Гениальный призыватель

Глава 42

После всех оценок выступлений команд [учеников] с утра и во второй половине дня, весь класс
A собрался в лекционном зале магии тьмы для новичков.

"Вы все сегодня хорошо поработали."

Сказала Джейн.

"Независимо от результатов и оценок, я, как ответственный профессор, довольна, что все
члены класса A провели реальный бой без каких-либо происшествий."

"Спасибо, профессор!"

Энергично воскликнули студенты, наконец-то освободившиеся от давления.

"Но в Кидзене результаты - это самое важное."

"..."

Джейн естественно плеснула холодной водой, создав теплую атмосферу. Теперь, когда все к
ней привыкли, они ждали, что она продолжит, слегка посмеиваясь.

"Начну оценку с 1-й группы. Пожалуйста, выходите, 1-я группа."

Саймон сел на свое место и слушал оценки других групп.

Как и ожидалось от Джейн, она проанализировала сильные и слабые стороны каждой группы и
внесла предложения по усовершенствованию, которые почти вызывали у вас мурашки по коже.
Ее комментарии были логичными и аналитическими, до такой степени, что люди, ничего не
знавшие об этой группе, кивали головами, даже не осознавая этого.

И...

"Кэррел Оксара и Йона Касуми."

"Да!"

"Пожмите друг другу руки."

...Что было с внезапным рукопожатием?

Пока они двое от изумления моргали, помощник рядом с ними намекнул, чтобы они это
сделали. Они вдвоем сделали то, что им было сказано.

"Ты не испортил командную работу, как любитель, но было бы лучше сразу выпустить пар,
если у вас есть проблемы друг с другом."

"....!"

"Следующая группа, пожалуйста, выходите."

Джейн также могла видеть сквозь отношения и менталитет студентов. Недостаточно сказать,



что ее навыки были неземными.

Помимо этого, если и было что-то, что Саймон считал неожиданным, так это то, что было
больше групп, которые охотились на циклопов, чем он думал.

В первой симуляции доля успешных групп была чуть более 40%, но в реальном бою 13 из 16
групп успешно охотились на циклопов.

Даже принимая во внимание разницу во времени практики, они были чрезвычайно сильны в
реальных боях. Это было время, когда он снова мог почувствовать потенциал учеников
Кидзена.

И в этом случае набранные ими баллы были важнее, чем охотились ли они на циклопов.

"Итоговая оценка 3-й группы - A+. Молодцы."

3-я группа во главе с Гектором была потрясающей. В их адрес звучали аплодисменты,
завистливые взгляды.

"3-я группа была безупречна."

Выдающаяся боевая мощь Гектора и лидерство, четкие роли и работа в команде каждого
члена. Они также были единственными с 3-минутным временем охоты. У них даже была
стабильность, так как датчик барьера превысил 90%.

Было бы преуменьшением сказать, что они являются группой, которая действительно
представляет класс A.

"Я с нетерпением жду вашего роста. молодцы."

"Спасибо!"

Помимо них, 5-я группа Синди Виваче считалась сильной командой.

Время охоты было не хуже, чем у 3-й группы, но тот факт, что это была команда полностью
зависимая от Синди Виваче, дал обратный эффект. Баллы были значительно снижены за
командную работу и стабильность.

И...

"7-я группа, пожалуйста, выходите."

Наконец, проблемная 7-я группа была вызвана перед Джейн. У 3-й группы был высокий балл,
но на самом деле именно 7-я группа Саймона стала главной темой.

Они показали потрясающие результаты и взволновали всех.

"7-я группа была..."

Она пошуршала и подержала оценочный лист. Окружение стало тихим, как могила.

"Ужасными."

Бах!



Саймон почувствовал, как его сердце упало. Мейлин крепко зажмурила глаза, а губы
Камибареса задрожали.

"Время, затраченное: 13 минут и 58 секунд. Щиток [участника] барьера также в однозначных
числах - 7%. Были даже случайные и импровизированные действия, которые не
соответствовали изначально запланированным стратегиям. "

Отложив документы, она посмотрела на 7-ю группу безразличными глазами.

"Вам есть что сказать?"

"..."

Никто не проронил ни слова, после того, как она представила ясные, численные показатели.
Четверо молчали, и Джейн открыла рот:

— Оценка 7-й группы — D.

Группам с оценкой ниже F не удалось справиться с охотой на циклопа. По сути, это самая
низкая оценка среди групп, охотившихся на циклопа.

Когда все уже собирались молча разойтись по своим местам...

— Конечно,

Ассистентка передавала Джейн новые документы. Джейн положила их поверх оценочного
листа и сказала:

— Это если не учитывать вот эту информацию

— ......?

Члены 7-й группы остановились как вкопанные с растерянными лицами.

— После вскрытия тела циклопа, на которого охотилась 7-я группа, мы обнаружили следы того,
что проклятие и препараты, примененные при поимке, вызвали необычные побочные эффекты.

Конечно, в результатах вскрытия была также весьма подозрительная информация, но в
Кидзуне это было отнесено к тайне второй степени. Студентам она могла рассказать только
это.

— Циклоп проявлял крайнюю агрессию. Как только проклятие было снято, он пришел в ярость,
и его физические способности временно усилились. Верхние классы решили, что сложность
испытания существенно отличалась от той, с которой столкнулись другие группы, охотившиеся



на циклопов.

Верхние классы Кидзуна! По всей аудитории студенты начали перешептываться.

Джейн потрясла перед студентами отчетом с печатью штаб-квартиры Кидзуны и сказала:

— В результате комплексного анализа агрессии циклопа, физической силы и
сопротивляемости проклятию мы применим новые оценочные шкалы, исходя из того, что 7-я
группа охотилась на циклопа высшего ранга, уровня красного циклопа. Возможно, это,

Взгляд Джейн обратился к Гектору.

— Будет справедливо, не правда ли?

— ......

Лицо Гектора окаменело. Если это было решение верхних классов Кидзуны, то студентам
нечего было возражать. Конечно, у всех учеников класса А был один и тот же вопрос о
циклопе, на которого напал Саймон.

Циклоп 7-й группы... не был ли он слишком силен?

— Я объявлю исправленные результаты.

Джейн прочла документ.

— Мейлин Виллен.

Мейлин, вздрогнув, ответила:

— Да, профессор!

— Ты сыграла ключевую роль в защите участвующего члена, использовав магию стихии
абсолютной тьмы, которая намного превосходила средний уровень для студентов 1-го курса
Кидзуны. Тебе присуждается оценка 80.

— Урааа!

Отовсюду раздались восторженные крики. На данный момент самую высокую оценку получил
Гектор, 90 из 100. Учитывая, что она не получила бонусных очков за роль участницы, оценка



80 была довольно хорошей.

Мейлин вся светилась от счастья.

— Конечно, ошибкой было получить травму из-за перетренированности и отсутствия заботы о
себе. Но...

Взгляд Джейн переместился на забинтованную ногу Мейлин.

— То, что ты упорно трудилась, несмотря на травму, достойно восхищения.

Мейлин не смогла сразу ответить, и ее плечи немного задрожали. Вероятно, она пережила
самые тяжелые внутренние борения.

— Следующий, Рик Хейворд.

— Да!

— Использовав мощную магию абсолютной тьмы в нужном месте и в нужное время, ты сыграл
роль связующего элемента в 7-й группе во время охоты на циклопа. Так же, как и Мейлин, тебе
присуждается оценка 80.

Снова раздался взрыв восторженных криков. Рик поднял руки и от радости заорал.

— Камибарес Урсула.

— Да, я!

— Как перспективный студент Гемомантии, ты хорошо справилась в качестве основного
нападающего 7-й группы.

Джейн улыбнулась.

— Даже среди Некромантов, которые работают в поле, трудно увидеть такой уровень
чрезмерной кровоточащей магии. Тебе присуждается оценка 85.

— Ааааааа......!

Глаза Камибарес наполнились слезами от нахлынувшей волны эмоций.



— Ками!

— Как и ожидалось!

Мейлин и Рик обняли ее и несколько раз повторили: "Молодец!"

— И, наконец, Саймон Потентиа.

В лекционном зале мгновенно повисла тишина. Гектор, который с беспокойством наблюдал за
успехами 7-й группы, побледнел и чуть не свалился со стула.

В качестве полноправного участника ты выполнил свою работу. Ты позаботился о членах
команды, несмотря на непредвиденные сложности, и нашёл время в одиночку избегать атак
Циклопа. Ты выполнил предварительное условие для кровотечения, повредив Тело монстра
своими впечатляющими операциями призыва, а использование навыка восстановления было
восхитительным. В конце концов, ты тоже покончил с Циклопом.

Прочитав оценочный лист, она легко выдохнула и открыла рот.

* * *

* * *

"……Это было прекрасно. Тебе поставили 100 баллов за личный счёт."

100 баллов! В аудитории раздался взрыв ликования.

У других учеников класса А не было выбора, кроме как признать достижение Саймона.
Выступление группы 7 стало отличным стимулом для всех.

И вот так, общая оценочная оценка группы 7 стала A+, высшей оценкой. Оценка поднялась на
несколько ступеней и встала плечом к плечу с оценкой группы 3, самой сильной группы в
классе А.

И,

"Жаль, что оценки выше, чем A+ нет."

Сказав это, Джейн намекнула, что лучшей в классе А была группа 7, забивая клин.

Гектор закрыл глаза и глубоко откинулся на спинку кресла.

"Гектор-"

"Заткнись, пока я не разорвал тебе рот."

Члены группы 3 не имели выбора, кроме как держать рты на замке и осторожно наступать из-
за Гектора.

* * *



"Ура за A+!"

"Ура!"

Звук чокающихся пивных кружек и громкий смех раздались ночью. На фоне ночного неба
перед маленькой хижиной горел костер.

Саймон, Рик, Мейлин и Камибарез сидели вокруг него кружком, а перед костром капали
маслом и хорошо прожаривались вкусные жареные шашлыки.

"Пвааа. На этот раз тестом руководил я, Рик!!"

Сказал Рик, покраснев и усмехаясь.

"Если бы не я, ты бы даже не ранил Циклопа! Правильно? Вы все согласны с этим?"

"О, вот оно. ты снова ведёшь себя заносчиво."

Мейлин закатила глаза и отругала его. Всё же, с улыбкой на устах, в её голосе не было
привычной резкости.

"Проще говоря, мы бы проиграли, если бы даже один человек не смог выполнить свою часть,
придурок. И по правде говоря, у тебя было меньше всего дел! Всё, что ты сделал, это сбросил
оружие!"

"Ого! Я так ошеломлён! Неужели так можно обвинять того, кто так много сделал?"

"Ах, отойди от меня! От тебя пахнет выпивкой!"

"Э? В самом деле? Хотя я только что выпил бокал."

Рик вдохнул в ладонь и понюхал. Мейлин покачала головой в отвращении.

С другой стороны, Камибарез очень серьёзно смотрела на стакан пива в своих руках.

"Ты не должна пить, если тебе не нравится."

Сказал Саймон со смехом.

"Н-нет! Это не так...! Просто я немного нервничаю, потому что впервые пью..."

"Всё в порядке, Ками! всё в порядке!"

Рик махнул рукой.

"Пока ты можешь отвечать за свои поступки, всё в порядке для студентов Кидзен! К тому же,
на это место пришли не только мы, но и у нас есть "опекун", верно? Это законная вечеринка с
выпивкой! Законная вечеринка с выпивкой!"

Глядя на весёлого Рика, Камибарез осторожно спросила Саймона:

"Если я выпью это, я тоже стану такой же, как Рик?"

В конце концов Саймон не выдержал и рассмеялся.



Мейлин, с другой стороны, визжала от смеха. Рик выглядел так, будто собирался заплакать.

"И ты, Ками..."

Когда Рик оживлял атмосферу своим странным произношением, из хижины вышел кто-то.

"Давай, съешь и это!"

Это был не кто иной, как профессор боевой магии Хон Фэн. Она поставила горшок на подпорку
перед костром. В дымящемся горшке был мясной суп.

"Уаааа!"

Всех взволновал восхитительный запах, и они сбежались к горшку. Хон Фэн сама предлагала
каждому ученику миску супа.

"Спасибо за еду!"

Это Хун Фэн пригласила всех в хижину. Узнав, что Саймон получил самую высокую оценку на
этот раз, она пригласила одногруппников Саймона на праздничную вечеринку. Жареное мясо
на шпажках и мясной суп были приготовлены из добычи, которую она добыла сама.

Саймон съел ложку супа.

«... Э-это так вкусно!»

Он никогда не пробовал ничего подобного. Это было просто восхитительно, так что челюсть
отвисала. Он имел мягкий и естественный вкус без каких-либо специй, но было удивительно,
как он мог получиться с таким насыщенным вкусом.

«Потрясающе!»

«Профессор, вы лучшая!»

«Фу-фу! Ешьте сколько влезет!»

Хун Фэн тоже села.

Раньше было трудно мечтать о такой вечеринке со спиртным среди студентов в Кидзен, но они
смогли провести такое время благодаря тому, что она предоставила место и взяла на себя
ответственность быть хранительницей.

Рик быстро налил пива из дубовой бочки и передал ей.

«Спасибо, Рик.»



«Ваха! Я никогда не думал, что меня когда-нибудь пригласит профессор Кидзен! Как и
ожидалось...!»

Рик хитро посмотрел на Саймона.

«Профессор Хун Фэн, разве вы не проявляете некоторой предвзятости по отношению к
Саймону...?»

Мейлин, которая ела суп, резко подняла голову.

«Эй! Рик!»

«Ты прав».

Сказала Хун Фэн, мягко улыбаясь. Все остановились и посмотрели на нее.

«Мы все люди. Разве у нас не может быть студентов, которые нам нравятся, и студентов,
которые нам не нравятся?»

«... Ахаха! Теперь, когда ты это упомянула, ты права! За здоровье!»

Рик быстро прокричал тост.

Саймон, чувствуя себя несколько смущенным, чокнулся бокалами, покраснев. Хун Фэн
рассмеялась.

«Я просто пошутила. Я горжусь всеми своими учениками и люблю их!»

Сказав это, Хун Фэн нежно погладила Саймона по голове.

Завистливые взгляды Рика и Мейлин упали на Саймона. Камибарез посмотрела сначала на
Саймона, потом на Хун Фэн и быстро опустила голову.

«Сейчас, должно быть, тяжело, когда период защиты студентов закончился, но профессора
Кидзена не делают этого, потому что ненавидят вас. Продержитесь еще немного! Хорошо?»

«Да! Понял!»

Вы не могли найти что-то похожее на авторитет профессора Кидзена, когда Хун Фэн была в
частном порядке. То, как она относилась к ним с бесконечной добротой и утешением, было



похоже на соседскую старшую сестру.

Благодаря этому все смогли быстро адаптироваться к атмосфере вечеринки со спиртным.

«На следующей неделе...»

Сказала Хун Фэн в оживленной обстановке, протянув ноги.

Рик сказал, притворяясь, что внимательно слушает:

«Да, профессор? Мы слушаем!»

«На следующей неделе вы наконец отправитесь на "миссию"».

—
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